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Abstract: French missionary Dallet (1874) wrote in book that Korean people is truly different from Chinese people. 

This is also applied to the two languages (Dallet, 1874). Several researchers studied the relation between Persian 

language and Korean language (Park et al., 2019; Kim and Park, 2022). Now, the present researcher chose several 

Persian words randomly, and the researcher tried to find out the relation between the two words (Persian and Korean). 

The present researcher wants to know the origin of Korean culture. The title is ‘Are they similar or are they same origin, 

Persian language and Korean language? (0113-0124)’. <number Persian word (its meaning) Korean word (its meaning in 

English)> 0113-1 Zeraat (agriculture) Zal-hae-ya! (You must do it well!) 0113-2 Zeraat agriculture Zal-was-so! (To visit 

a good place, Welcome!) 0114 Asel or Asl (principle, origin) Adeul (son) 0115 Balad (familiar) Bareuda (To rub 

something. Someone is right, bright.) 0116 Pas tar (inferior in value) Pag ddeol-eo-zyeo! (Just now, you, have a distance 

from that! Because it is bad!) 0117 Ba xod (to oneself) Bwa sog-eul! (You, see the inside of the thing!) 0118 Xod 

(oneself) Sog (the inside of something, the heart) 0119 Ba (to, toward) Bwa! (You, see the thing!) 0120 Din (religion) 

Dding (the voice of clash against something) 0121 Gol e roz (rose) Ggoss-eu-ro (It is classified as a flower.) 0122 Oqab 

(eagle) O! Keob-na! (Ah, I am so much afraid of something or somebody!) 0123 Xalifa (a caliph) Sal-lyeo-bwa! (You, 

make the dead person to be safe! You, rescue the person from the death!) 0124 Parda (curtain) Bareuda (to cover 

something, to apply, to paste) In general, it is difficult to know the source of Korean language. It means that there is no 

origin for Korean language. At present, this study showed that there might be the same or the similar origin for Persian 

language and Korean language. 

Keywords: The title is ‘Are they similar or are they same origin, Persian language and Korean language? (0113-

0124)’. Now, the present researcher chose several Persian words randomly, and the researcher tried to find out the 

relation between the two words (Persian and Korean). At present, this study showed that there might be the same or the 

similar origin for Persian language and Korean language. 

 

INTRODUCTION 
French missionary Dallet (1874) wrote in book that Korean people is truly different from Chinese people. This 

is also applied to the two languages (Dallet, 1874). Several researchers studied the relation between Persian language and 

Korean language (Park et al., 2019; Kim and Park, 2022). Now, the present researcher chose several Persian words 

randomly, and the researcher tried to find out the relation between the two words (Persian and Korean). The present 

researcher wants to know the origin of Korean culture. The researcher used the Dictionary of Persian/French and 

French/Persian (Bau, 2008).  

 

METHODS AND MATERIALS 
The present researcher selected 12 Persian words randomly, and the researcher tried to translate the Persian 

words into Korean words. The researcher used the Dictionary of Persian/French and French/Persian (Bau, 2008). This 
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study is carried out on the basis of pronunciation of both Persian language and Korean language. And the researcher tried 

to find out any close relation between the Persian culture and the Korean culture. 

 

RESULTS AND DISCUSSION 
The title is ‘Are they similar or are they same origin, Persian language and Korean language? (0113-0124)’. The 

present researcher obtained some results, and the researcher described as follows. 

<number Persian word (its meaning)   Korean word (its meaning in English)> 

0113-1 Zeraat (agriculture)    Zal-hae-ya! (You must do it well!) 

0113-2 Zeraat (agriculture)                              Zal-was-so! (To visit a good place, Welcome!) 

0114 Asel or Asl (principle, origin)  Adeul (son) 

0115 Balad (familiar)   Bareuda (To rub something. Someone is right, bright.) 

0116 Pas tar (inferior in value)  Pag ddeol-eo-zyeo! (Just now, you, have a distance from that! Because it is 

bad!) 

0117 Ba xod (to oneself)   Bwa sog-eul! (You, see the inside of the thing!) 

0118 Xod (oneself)   Sog (the inside of something, the heart) 

0119 Ba (to, toward)   Bwa! (You, see the thing!) 

0120 Din (religion)   Dding (the voice of clash against something) 

0121 Gol e roz (rose)   Ggoss-eu-ro (It is classified as a flower.) 

0122 Oqab (eagle)   O! Keob-na! (Ah, I am so much afraid of something or somebody!) 

0123 Xalifa (a caliph)   Sal-lyeo-bwa! (You, make the dead person to be safe! You, rescue the 

person from the death!) 

0124 Parda (curtain)   Bareuda (to cover something, to apply, to paste) 

 

In general, it is difficult to know the source of Korean language. It means that there is no origin for Korean 

language. At present this study showed that there might be the same or the similar origin for Persian language and 

Korean language. 
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